
BOUTONS ET AFFICHEURS 
(Certains boutons et afficheurs pourraient ne pas apparaître.)

EXIT = QUITTER : appuyez sur ce bouton 
pour quitter l’écran d’aide et 
revenir à l’écran de jeu. 

[x]¢ = SÉLECTIONNER LA VALEUR 
D’UN CRÉDIT : affiche la valeur 
d’un crédit. Appuyez sur l’un de ces 
boutons pour choisir la valeur d’un 
crédit entre les parties. 

PLAY/MAX 
BET 

= JOUER : appuyez sur ce bouton 
pour commencer la partie avec la 
mise indiquée. La mise maximale 
est de 400 crédits. 

HELP = AIDE : appuyez sur ce bouton pour 
afficher le menu et les règles du 
jeu. 

CREDITS = SOLDE : indique votre solde. WIN = GAIN : affiche le montant gagné 
lors de la dernière partie. 

BET 
MULTIPLIER 

= MULTIPLICATEUR DE MISE : 
affiche le multiplicateur de mise 
pour la partie en cours. 

BET = MISE : affiche le montant de la 
mise actuelle. 

SERVICE = PRÉPOSÉ : appuyez sur ce 
bouton pour appeler un préposé. 

COLLECT = ENCAISSER : appuyez sur ce 
bouton pour encaisser vos gains. 

RÈGLES DU JEU 
 Appuyez sur la petite carte de Bingo pour changer les numéros de la carte.

 Appuyez sur PLAY ou sur MAX BET pour vous joindre à un une partie multijoueur.
 Vous pouvez également vous joindre à une partie multijoueur et engager la même mise qu’à la partie précédente en

appuyant sur PLAY.
 Si un nombre insuffisant de joueurs ont joint la partie, la mise est remboursée.
 L’écran de jeu n’indique pas à quel point vous étiez près de gagner et ne peut donc être utilisé pour déterminer vos

chances de gagner ou vos risques de perdre si vous continuez à jouer.

 Appuyez sur PLAY pour marquer la carte et gagner un lot.
 Les balles sont pigées jusqu’à ce qu’un joueur recouvre complètement sa carte (carte pleine), mettant fin au jeu.
 Un lot est accordé au premier joueur qui recouvre complètement sa carte.
 Des lots sont également accordés pour les motifs secondaires.
 Les boules correspondant aux motifs secondaires doivent être pigées pour que le lot associé à ces motifs soit

accordé.
 Seul le lot correspondant au motif le plus payant est accordé.

 Appuyez sur DAUB GENIUS pour activer le marquage et la collecte de lot automatiques.
 En activant la fonction DAUB GENIUS, vous marquez votre carte et réclamez vos lots automatiquement jusqu’à ce

que la fonction soit désactivée ou que la partie prenne fin.
 Appuyez de nouveau sur DAUB GENIUS pour désactiver cette fonction.

 Appuyer sur PLAY peut arrêter les cylindres immédiatement.
 Vous ne pouvez pas influencer le résultat de la partie en arrêtant les cylindres.

 Tous les gains sont affichés en crédits.
 Les paiements sont accordés pour les crédits enregistrés seulement.
 Les gains sur ligne doivent apparaître sur des cylindres adjacents, en commençant par le cylindre à

l’extrême gauche.
 Seul le lot le plus élevé de chaque combinaison gagnante est accordé.
 Toute défectuosité annule jeux et paiements.

TABLE DE PAIEMENT 
 Consultez les écrans d’aide pour voir une représentation graphique de la table de paiement.

 Les symboles  et  sont frimés et remplacent tous les symboles, à l’exception du symbole . 

 Les symboles  sont frimés et remplacent tous les symboles, à l’exception du symbole . 
 Les gains sont multipliés par le multiplicateur de mise.
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BONI STACKS 
 Les symboles Carnival in Rio, Copacabana, Ipanema, Leblon et Flamengo forment des empilements de symboles.
 Les symboles Carnival in Rio sont frimés et ils forment des empilements pouvant atteindre trois positions de haut

sur chaque cylindre.
 Les symboles Carnival in Rio remplacent tous les symboles des combinaisons gagnantes, à l’exception des

symboles Free Spin.
 Les empilements peuvent apparaître sur tous les cylindres des quatre ensembles de cylindres.

COMBINAISONS WILD MATCH 
 Les empilements complets de symboles Carnival in Rio apparaissant sur n’importe quel cylindre sont reproduits sur

l’ensemble de cylindres suivant.
 Lorsque le quatrième ensemble de cylindres (Game 4) s’immobilise, tous les gains sont évalués selon la table de

paiement standard.
 Les ensembles de cylindres du jeu principal sont nommés Game 1, Game 2, Game 3 et Game 4.

JEU BONI SUPER SPIN 
 Le jeu boni Super Spin est déclenché lorsque des combinaisons gagnantes apparaissent sur les quatre ensembles

de cylindres au cours d’une même partie.
 Les gains des quatre ensembles de cylindres sont additionnés, puis un lancer de la roue est accordé.
 Pour lancer la roue, appuyez sur PLAY, faites glisser le curseur sur le panneau de boutons de la roue, ou balayez la

roue sur l’écran de jeu principal.
 La roue peut être tournée dans le sens horaire ou dans le sens antihoraire.
 Lorsque la roue s’immobilise, le jeu boni Free Spin ou un multiplicateur de 2 à 100 est accordé.
 Si un multiplicateur est accordé, il multiplie le gain total des quatre ensembles de cylindres.
 Lorsque la roue tourne, l’animation n’apparaît qu’à des fins de divertissement et n’a aucune incidence sur le lot

accordé, qui est prédéterminé.
 Le jeu boni Super Spin peut être déclenché durant le jeu boni Free Spin.
 Le jeu boni Super Spin et le jeu boni Free Spin ne peuvent pas être déclenchés durant la même partie.

JEU BONI FREE SPIN 
 Cinq symboles dispersés Free Spin ou plus apparaissant sur n’importe quel cylindre de n’importe quel ensemble de

cylindres accordent cinq parties gratuites.
 Les symboles Free Spin peuvent apparaître sur chaque cylindre et sont comptabilisés pour le déclenchement du

jeu boni.
 Durant le jeu boni Free Spin, tous les symboles Danseur empilés deviennent frimés et remplacent tous les autres

symboles, à l’exception du symbole Free Spin.
 Les parties gratuites peuvent être redéclenchées comme décrit plus haut, ou si le pointeur de la roue indique le

secteur Super Spin durant le jeu boni Super Spin.
 Chaque fois que le jeu boni Free Spin est redéclenché, cinq parties gratuites supplémentaires sont accordées.
 Un maximum de vingt parties gratuites peuvent être déclenchées à chaque partie.
 Le jeu boni Super Spin et les combinaisons Wild Match peuvent être déclenchés durant le jeu boni Free Spin.
 Des ensembles de cylindres différents sont utilisés durant le jeu boni Free Spin.
 Les ensembles de cylindres du jeu boni Free Spin sont nommés Game 1, Game 2, Game 3 et Game 4.
 Le jeu boni Free Spin et le jeu boni Super Spin ne peuvent pas être déclenchés durant la même partie.

LIGNES DE PAIEMENT 
 Consultez les écrans d’aide pour voir une représentation graphique des lignes de paiement.
 Dans cette représentation graphique :

PAYLINE = LIGNE DE PAIEMENT


